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١الدین جمشید کاشانی های آثار غیاث ترین مجموعه کهن

 ٢اسامه عشره
Έ٣روان فهم خوب ترجمۀ سجاد نی 

  . مقدمه١
 ســازی رصــدخانۀ بیگ به سمرقند دعوت کرد تــا در ســاخت و آماده الدین جمشید کاشانی را الغ غیاث

ق) مردی دانشمند و حــامی ســخاوتمند هنــر، ۸۰۷بیگ نوۀ تیمور لنگ (د  الغ ٤سمرقند همکاری کند.

در  ٥انــد. معماری و علم بود. او مدارسی در بخارا و ریگستان سمرقند ساخت که تا امروز پابرجــا مانده

شد. ایــن ای به نام کوهک آغاز  ق ساخت رصدخانۀ سمرقند در شمال شرقی این شهر بر روی تپه۸۲۳

ترین ابزارهای علمی زمــان را در خــود جــای  ترین مرکز علمی از نوع خود بود و دقیق رصدخانه پیشرفته

داده بود. پیش از این هم نجوم رصدی در جهان اسلام از تاریخی بلند برخــوردار بــود کــه از ســدۀ دوم 

لدین طوســی (د ق توســط نصــیرا۶۵۸هجری آغاز شد و تا تأسیس رصدخانۀ مشهور مراغه در حــدود 

  ٦بیگ در ساخت رصدخانۀ سمرقند از رصدخانۀ مراغه الهام گرفته بود. ق) ادامه یافت. الغ۶۷۲

 بر طراحی و ساخت ابزارهای رصــدی 
ً
کاشانی چهرۀ مهمی در رصدخانۀ سمرقند بود و مستقیما

 ق)، در نگــارش۸۴۰زادۀ رومی (د حدود  نظارت داشت. کاشانی همچنین در کنار همکارش قاضی

ای از مقالۀ زیر است. مؤلف مقاله ترجمۀ حاضر را بازبینی کرده و برای رسایی مفاهیم در برخی موارد اصلاحاتی در  این مقاله ترجمه .١
 ترجمه اعمال کرده است.

Osama Eshera, “On the Early Collections of the Works of Ġiyāṯ al-Dīn Jamšīd al-Kāšī,” Journal of Islamic 
Manuscripts 13 (2022), pp. 225–262. 

  oeshera@umd.eduمورخ علم دورۀ اسلامی، عضو هیأت علمی دانشگاه مریلند آمریکا،  .٢
snikfahm@gmail.comپژوهشگر تاریخ علم در دانشگاه مریلند آمریکا،  .٣

بیگ  ر)، که در آن کاشانی زیجش را به الغ۲ایاصوفیه، برگ  ۲۶۹۲(نسخۀ شمارۀ  زیج خاقانی در تکمیل زیج ایلخانی: مسودۀ بنگرید به .٤
.شانی را به سمرقند دعوت کرده بودکند که در آن کا بیگ اشاره می تقدیم کرده و به نامۀ (توقیع) الغ

الدین همایی،  . جلال۷۴۴-۷۴۳ص ش)، ۱۳۷۲لد دوم (تهران، نشر نی، ، جزبدة التواریخ تألیف حافظ ابروکمال حاج سیدجوادی،  .٥
)، ق۱۳۷۳/ م۱۹۵۴، جلد چهارم (تهران، کتابخانۀ خیام، الدین خواندمیر: تاریخ حبیب السیر في أخبار أفراد بشر الدین بن همام غیاث

 .۲۱ص 
ش در ا های علمی ها به شرح فعالیتدر آنۀ سمرقند، دو نامه به پدرش در کاشان فرستاد و کاشانی در زمان فعالیت خود در رصدخان .٦

به سمرقند رسید، کسانی که مشغول ساخت رصدخانه بودند  وقتیگوید که  کاشانی به پدرش می ،سمرقند پرداخت. در اولین نامه
گاهی چندانی از ابزارها و روش ولیت ساخت مجدد ئداشتند. پس از آن بود که کاشانی مسدر رصدخانۀ مراغه ن رفتههای به کار  آ

از سمرقند به : محمد باقری، بنگرید بهکه از روی ابزارهای رصدخانۀ خواجه نصیر ساخته شده بودند بر عهده گرفت.  را ابزارهایی
 .۴۱)، صش۱۳۷۵(تهران: شرکت انتشارات علمی و فرهنگی،  الدین جمشید کاشانی به پدرش های غیاث کاشان: نامه
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بیــگ و معلــم شخصــی او  ترین مدرس در مدرســۀ الغ زاده برجسته نقش داشت. قاضی بیگ زیج الغ

ترین  ترین ابزارها و دقیق های نجومی است که بر اساس پیشرفته دربرگیرندۀ جدول بیگ زیج الغ ١بود.

مفتــاح های محاسباتی زمــان خــود تهیــه شــده بودنــد. کاشــانی بســیاری از آثــارش از جملــه  روش

م الســماء، الرســالة المحیطیــة، تلخیص المفتاح، سابالح
ّ
لحاقــات نزهــة إو  نزهــة الحــدائق، ســل

  را در زمان اقامتش در سمرقند تألیف یا بازنویسی کرد. الحدائق

 گردآوری و در قالب یک مجلد واحــد دســت بــه 
ً
از همان سدۀ نهم هجری، آثار کاشانی معمولا

از رسالۀ  زاده قاضیکه اقتباس  استخراج جیب درجة واحدةرسالة في شد. در کنار این آثار  دست می

های  تــرین نمونــه یکــی از مهم ٢شــود. بود نیز دیــده می رسالة الوتر والجیبگمشدۀ کاشانی با عنوان 

کتابخانۀ ملک است که شامل رونوشت همکــار کاشــانی،  ۳۱۸۰هایی نسخۀ شمارۀ  چنین مجموعه

ایــن نســخه سرشــار از جزئیــات  ٣در زمان حیات اوست.های کاشانی  معین منجم کاشی، از رساله

 در هر دو دورۀ اقامت در کاشان  تاریخی در مورد آثار کاشانی و فعالیت
ً
های معین است که مشخصا

ملک به عنــوان نســخۀ اســاس بــرای  ۳۱۸۰و سمرقند به کاشانی نزدیک بوده است. همچنین نسخۀ 

 ۱۲۲۲۵فته است. بــه عنــوان مثــال، نســخۀ شــمارۀ ر های بعدی آثار کاشانی به کار می کتابت نسخه

 از روی نســخۀ 
ً
ملــک  ۳۱۸۰آستان قدس رضوی زمانی در اوایل سدۀ چهــاردهم هجــری مســتقیما

آستان قدس از آثار کاشــانی  ۱۲۲۲۵تری از نسخۀ  های متعدد کهن کتابت شده است. البته مجموعه

نســخۀ  ٤(سدۀ دهم هجری)؛ ۲۱ۀ در دست است، مانند: نسخۀ پیشاور، خواجه محمد سلیم، شمار

(همگــی از ســدۀ  ۱۱۷۴و  ۱۱۷۳های کتابخانۀ ملــی، شــمارۀ  نسخه ٥؛۱۲۲۳۵آستان قدس، شمارۀ 

ها و رابطۀ بین آنها از جهت این که مجموعۀ آثــار  شناسی این نسخه تا کنون نسب ٦سیزدهم هجری).

  شوند بررسی نشده است. کاشانی محسوب می

کند که هنوز جزئیات بسیاری دربارۀ دســت  ملک روشن می ۳۱۸۰شناختی نسخۀ  بررسی نسخه

های  توان آموخت. نیمۀ اول مقالۀ حاضر بر اساس این نسخه و نســخه به دست شدن آثار کاشانی می

                                                       
  .۶۳باقری، ص  .١
(تهران: میراث مکتوب،  زاده رومی رسالة في استخراج جیب درجة واحدة: موسی بن محمد قاضی: فاطمه سوادی، بنگرید بهدر این مورد  .٢

  ].۳۴: منبع [بنگرید بهش). همچنین ۱۳۸۷
کنیم. برای  الدین از نسبت کاشانی استفاده می اشاره به غیاثبرای پرهیز از اشتباه، در این مقاله برای اشاره به معین از نام او و برای  .٣

های خطی کتابخانۀ  فهرست کتابپژوه،  : ایرج افشار و محمدتقی دانشبنگرید بهدر آن آمده است  ۳۱۸۰فهرستی که اطلاعات نسخۀ 
  .۲۶۴-۲۶۳ص ش)، ۱۳۶۶ران: کتابخانۀ ملی ملک، ، جلد ششم (تهملی ملک

. محمدحسین تسبیحی، ۱۰۲ش)، ص ۱۳۵۴( ۱۶۰و  ۱۵۹، شمارۀ هنر و مردم، )»۱۳ها ( نامه موسیقی«پژوه،  محمدتقی دانش .٤
  .۱۳۸-۱۳۷ص )، ق۱۳۹۷، جلد اول (اسلام آباد: مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان، های پاکستان کتابخانه

بخانۀ مرکزی آستان قدس، (مشهد: کتا، جلد دهم فهرست کتب خطی کتابخانۀ مرکزی آستان قدس رضویغلامعلی عرفانیان،  .٥
  .۱۲۳-۱۲۲ص ش)، ۱۳۶۲

. فهرستی که در اینجا ارائه شد به هیچ وجه سیاهۀ کاملی از همۀ ۳۰۷۱همچنین نگاه کنید به نسخۀ ترکیه، چوروم، کتابخانۀ عمومی، شمارۀ  .٦
 ای از گسترۀ این سنت را نشان دهد. که تنها گوشه گیرند نیست. قصد نویسنده این است هایی که دو یا چند اثر کاشانی را در برمی نسخه
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ای در مورد معــین مــنجم کاشــی بــه عنــوان  متعدد دیگری از سدۀ نهم هجری، جزئیات تاریخی تازه

  کند. نی در مجلدی واحد را بنیان نهاد عرضه میکسی که سنت کتابت و انتقال آثار کاشا

جلدی شناخته شدۀ آثــار کاشــانی بــود کــه تــاریخ  ملک تا کنون تنها مجموعۀ تک ۳۱۸۰نسخۀ 

ق) ۹۶۷گشت. دومین مجموعۀ کهن آثار کاشانی (با تاریخ جعلی  کتابتش به قرن نهم هجری برمی

اکنون  ۀ حاضر به معرفی این نسخه (که همنیز در حقیقت در سدۀ نهم تهیه شده است. نیمۀ دوم مقال

شــود) و حــل مســائل مربــوط بــه تــاریخ  ی کانادا نگهداری میتورونتوای خصوصی در  در مجموعه

  شناختی آن اختصاص یافته است. کتابت و مشخصات نسخه

مفتــاح که تــاریخ دارد جعلــی اســت. خوشــبختانه نســخۀ دیگــری از  تورونتوتنها ترقیمۀ نسخۀ 

آســتان قــدس) کــه نوشــتۀ همــان کاتــب نســخۀ  ۱۲۲۳۷(نسخۀ شــمارۀ  شدنی پیدا کاشا الحساب

مقایسۀ خط دو نسخه نشان داد که هر دو توسط یک نفــر  ٢مورخ و اصیل است. ١اش و ترقیمه تورونتو

اند. متأسفانه ترقیمۀ هیچکدام در برگیرندۀ نام کاتب نیست و در نتیجه کاتب مورد نظر بر  کتابت شده

آســتان قــدس  ۱۲۲۳۷نده است. اما بــر اســاس تــاریخ ترقیمــۀ اصــیل نســخۀ شــمارۀ ما ناشناس ما

  در نظر بگیریم. تورونتوق را برای کتابت نسخۀ ۸۸۱توانیم تاریخ تقریبی  می

های  ترین مجموعه تنها منحصر به اطلاعات تاریخی جدیدش دربارۀ کهن تورونتواهمیت نسخۀ 

 از یک شاخۀ نسبآثار کاشانی نیست، بلکه به این دلیل است 
ً
شناسی متفاوت  که این نسخه احتمالا

 تورونتــوملک به آن تعلق دارد نشأت گرفته است. علاوه بر این، نســخۀ  ۳۱۸۰ای که نسخۀ  از شاخه

دارای حواشی، توضیحات و اضافاتی نوشتۀ کاتب اســت و بــدین ترتیــب اطلاعــاتی در مــورد رونــد 

  دهد.  انی به دست میدست به دست شدن، مطالعه و تدریس آثار کاش

  ملΈ و کاتب آنکتابخانۀ  ٣١٨٠نسخۀ . ٢
 در گوشــۀ چــپ بــالا شــماره ۲۰۹ملک  ۳۱۸۰نسخۀ 

ً
). ۴۰۷- ۱اند ( گذاری شــده برگ دارد که اکثرا

 ٣و خوانــا نیســتند.  اند چندین مهر در جاهای مختلف نسخه وجود دارد که برخی از آنها محــو شــده

چندین یادداشت مالکیت نیز در نسخه وجود دارد که به دو تای آنهــا خــواهیم پرداخــت. اولــین ایــن 

  ق دارد:۱۰۹۰ها تاریخ  یادداشت
کات أحقر عباد االله الواثق بمنّه الجســیم ولطفــه العظــیم العبــد محمّــد شــفیع بــن 

ّ
من متمل

                                                       
 آید. هایی از این دست می عباراتی است که پس از متن اصلی برای اطلاع از زمان و مکان کتابت، نام کاتب و داده» انجامه«یا » ترقیمه. «١
  .۱۱۳، ص ۱۰جلد  ،فهرست آستان قدس رضویعرفانیان،  .٢
ه عبده محمد رضا«مهر مربع شود:  یده مینسخۀ ملک دو مهر د ۳۹۴در صفحۀ  .٣

ّ
ض أمري إلی الل وِّ

َ
ف
ُ
ه الغني «؛ مهر بیضوی »أ

ّ
الواثق بالل

ه الحسیني
ّ
در مورد محتوای رساله، معین، و اهمیت نسخه » حسین بن محمد کاظم«یادداشتی به خط  ۳۹۹در صفحۀ  .»عبده فرج الل

یس بعدی) و دیگری مهر بیضوی محمدحسین. شود: یکی مهر وجود دارد. در این صفحه دو مهر دیده می   محمدشفیع (بنگرید به: پانو
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بتي في أواخر شهر محرّم    ۱۰۹۰.١الحرام لعام محمّد مقیم عفی عنهما دخل في نو

 کهن
ً
  تر، البته بدون تاریخ، نوشته شده است: درست زیر این یادداشت، یادداشتی احتمالا

که العبد الحقیر محمود بن مسعود بن محمود الطبیب عفی عنهم آمین.
ّ
  ٢الفائز بتمل

کتابخانــۀ مرعشــی دیــده  ۴۵۲۱یادداشت دیگری به امضــای همــین شــخص در نســخۀ شــمارۀ 

ای از آثــار ریاضــی بــه ویــژه تحریرهــای خواجــه نصــیرالدین طوســی از  شامل مجموعهشود که  می

مسعود «اهمیت این یادداشت در این است که فرد امضا کننده مانند کاشانی پسر  ٣است. متوسطات

جمشــید بــن مســعود بــن محمــود بــن محمّــد «بوده است. کاشانی نام خود را » بن محمود الطبیب

اثر کاشانی (نسخۀ شــمارۀ  المحیطیةست. برای نمونه ترقیمۀ نسخۀ مسوّدۀ کرده ا امضا می» الطبیب

  ر) را ببینید:۲۹آستان قدس، گ ۵۳۸۹
فه أصغر عباد االله تعالی جمشید بن مسعود بن محمود بن محمّد الطبیب الکاشاني 

ّ
کتبه مؤل

م سنة 
ّ

ب بغیاث أحسن االله أحواله في أواسط شعبان المعظ
ّ

  الهجریة. ۸۲۷الملق

زیــج خاقــانی در تکمیــل زیــج ۀ ود را به همین صورت در نســخۀ مســوّدهمچنین کاشانی نام خ

تــوان ایــن احتمــال را در نظــر  ایاصوفیه) ذکر کرده است. بنابراین، می ۲۶۹۲(نسخۀ شمارۀ  ایلخانی

ملک در مالکیت او بوده برادر کاشانی بوده  ۳۱۸۰گرفت که محمود بن مسعود بن محمود که نسخۀ 

دانیم کــه آیــا او بــرادری  تأسفانه اطلاعات اندکی در مورد زندگی کاشانی وجــود دارد و نمــیاست. م

  داشته است یا نه.

 در زمــان حیــات کاشــانی و  ملک می ۳۱۸۰های نسخۀ  بر اساس ترقیمه
ً
دانیم که ایــن نســخه عمومــا

 در حضور او کتابت می
ً
گیــرد: پــنج اثــر از  شده است. این نســخه رونوشــت نُــه اثــر را در بــر مــی احتمالا

ای از اثــری  ای از یک اثر دیگر طوســی، و گزیــده زاده، یک اثر از طوسی، گزیده کاشانی، یک اثر از قاضی

  دار است. ق). این نسخه همچنین شامل شش ترقیمۀ تاریخ۷۰۱الدین سمرقندی (د حدود  از شمس

 طوسی که به خط شکستۀ نســتعلیق کتابــت شــ انعکاسجدای از رونوشت رسالۀ 
ً
ده و مشخصــا

 به نسخه اضافه شده است، همۀ رساله
ً
عبدالرزاق بــن محمّــد «ملک را  ۳۱۸۰های دیگر نسخۀ  بعدا

 همکار و همــراه غیاث» الملقب بمعین المنجم الکاشی
ً
الــدین جمشــید  کتابت کرده است که ظاهرا

م منصور بن از شخصی به نا حبیب السیرق) در ۹۴۲کاشانی در کاشان و سمرقند بود. خواندمیر (د 

                                                       
شود،  دیده می »۱۰۷۹المذنب محمد شفیع «با متن  ۳۹۹و ص ۳۵۷: مهر محمدشفیع که در صعنوان ۀملک، صفح ۳۱۸۰نسخۀ  .١

 
ً
  در صفحۀ عنوان نیز وجود داشته ولی اکنون محو شده است. احتمالا

  همان. .٢
های خطی کتابخانۀ عمومی  فهرست نسخه: سید احمد حسینی اشکوری، بنگرید بهامکان بررسی این نسخه برای مؤلف فراهم نشد.  .٣

شد  به متونی اطلاق می متوسطات. ۹۹- ۹۸ص ش)، ۱۳۶۵(قم: کتابخانۀ مرعشی،  ۱۲، جلد حضرت آیت الله العظمی نجفی مرعشی
  گرفت. بطلمیوس یاد می مجسطیقلیدس و پیش از ا اصولکه دانشجوی علوم ریاضی باید پس از 
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 پسر معین) یاد کرده که معلم عبدالعلی بیرجندی (د حــدود  معین
ً
ق) بــوده ۹۳۴الدین کاشی (ظاهرا

هایی بر آثــار چغمینــی و  این بیرجندی همان دانشمند مشهور است که علاوه بر نوشتن شرح ١است.

اشــانی بــه ک مفتاح الحســابای از  تألیف کرده است. نسخه بیگ زیج الغطوسی، شرح مبسوطی بر 

  موجود است. ۵۲۲خط بیرجندی نیز در کتابخانۀ مدرسۀ عالی سپهسالار (مطهری)، به شمارۀ 

  صفحات  تاریخ و محل کتابت  مؤلف  اثر  

  ۲۴۸- ۱  ق، سمرقند۸۳۰رجب   کاشانی  مفتاح الحساب  ۱

  ۲۸۲- ۲۵۳  ق، کاشان۸۲۴شعبان  ۱۵  کاشانی  تلخیص المفتاح  ۲

۳  
 ای از جوامع الحساب بالتخت گزیده

  والتراب
  ۲۸۶- ۲۸۳    طوسی

م السماء  ۴
ّ
  ۳۱۷- ۲۸۹  ق، سمرقند۸۳۰صفر   کاشانی  سل

  ۳۵۷- ۳۱۹    کاشانی  نزهة الحدائق  ۵

  ۳۸۲- ۳۵۸  ق، سمرقند۸۳۰صفر   کاشانی  إلحاقات نزهة الحدائق  ۶

  ۳۹۴- ۳۸۵  ق، سمرقند۸۳۶صفر   زاده قاضی  رسالة في استخراج جیب درجة واحدة  ۷

  ۳۹۹- ۳۹۶  ق، اصفهان۸۲۶  سمرقندی  أشکال التأسیس  ۸

  ۴۰۷- ۴۰۱    طوسی  انعکاس الشعاعات وانعطافها  ۹

  ملک ۳۱۸۰محتوای نسخۀ  - جدول یک

غیر از این اطلاع دیگری در مورد معین در منابع تاریخی وجــود نــدارد. برخــی منــابع بــه وجــود 

از طرفی فهــارس نســخ خطــی  ٢اند. منسوب به معین اشاره کرده بیگ زیج الغای از شرحی بر  نسخه

مــورد اعتمــادترین  ٣انــد. ق را به او نســبت داده۸۳۲حجۀ  ذی ۱۶بیگ در  ای برای تولد پسر الغ زایچه

آیــد. عــلاوه بــر نســخۀ  اطلاعات در مورد زندگی و آثار معین از آثاری که کتابت کرده بــه دســت می

  ٤ت شده و دارای تاریخ است:های زیر شامل آثاری هستند که توسط معین کتاب ملک، نسخه ۳۱۸۰

  رســالۀ ریاضــی  ۲۱این نسخه در بــر گیرنــدۀ  ٥آستان قدس رضوی. ۵۳۹۸۵نسخۀ شمارۀ

                                                       
  .۶۱۵، ص ۴همایی، جلد  .١
، به کوشش رسول جعفریان (قم: کتابخانۀ میراث اسلامی ایران، در »های خطی مهندس سرتیپ عبدالرزاق بغایری نسخه«ایرج افشار،  .٢

  .۵۶۹ش)، ص ۱۳۷۶مرعشی، 
ها  کتابخانۀ مرعشی. مؤلف قادر به بررسی این نسخه ۹۴۰۲و  ۳۸۱۵های شمارۀ  های مورد نظر از این زایچه عبارتند از نسخه نسخه .٣

های خطی کتابخانۀ عمومی حضرت آیت الله العظمی نجفی  فهرست نسخه: سید احمد حسینی اشکوری، بنگرید بهنبوده است. 
های خطی کتابخانۀ  نسخهفهرست . سید احمد حسینی اشکوری، ۱۹۲ش)، ص ۱۳۶۲(قم: کتابخانۀ مرعشی،  ۱۰، جلد مرعشی

  .۱۷۸ش)، ص ۱۳۷۴(قم: کتابخانۀ مرعشی،  ۲۴، جلد عمومی حضرت آیت الله العظمی نجفی مرعشی
 هایی که توسط معین کتابت شده سپاسگزار جستجو و یافتن نسخهدر روان  فهم خوب سجاد نیک های سخاوتمندانۀ به خاطر کمکمؤلف  .٤

  تعلق به اوست.ها م . اعتبار خیلی از این یافتهاوست
شرح این نسخه در یکی از مجلدات فهرست آستان قدس که در دست انتشار است خواهد آمد. تا آن زمان، مؤلف خوانندگان را به  .٥

توانند از طریق جستجوی شمارۀ نسخه اطلاعات بیشتری در مورد نسخۀ مورد نظر  دهد که می وبسایت کتابخانۀ آستان قدس ارجاع می

← 
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دهــد. همــۀ ایــن  است که بیشتر آنها را تحریرهای خواجه نصــیرالدین طوســی تشــکیل می

این مجموعــه  تحریر کتاب المعطیات لأقلیدسها را معین کتابت کرده است. رسالۀ  رساله

 ق در سمرقند کتابت شده است.۸۳۹محرم  ۱۵در تاریخ 
  رونوشــتی از  ١مجموعۀ محمدتقی میر. ۲۵نسخۀ شمارۀ 

ً
 مــوجز القــانوناین نسخه ظــاهرا

 ٢ق در سمرقند کتابت شده است.۸۴۳ق) است که در رمضان ۶۸۷نفیس (د  ابن
  ۸ن نســخه دربرگیرنــدۀ ایــ ٣کتابخانۀ دانشکدۀ ادبیات دانشــگاه تهــران. ۲۸۴نسخۀ شمارۀ 

اند. رسالۀ چهارم کــه رونوشــتی از  رسالۀ ریاضی است که همگی توسط معین کتابت شده

خواجه نصیرالدین طوسی است  تحریر الأصولق) بر ۸۱۶حاشیۀ سید شریف جرجانی (د 

 ٤ق در سمرقند کتابت شده است.۸۴۲قعدۀ  در پایان ذی
  أربعة مقالاتاین نسخه در برگیرندۀ  ٥ران.کتابخانۀ مرکزی دانشگاه ته ۲۴۴۰نسخۀ شمارۀ 

المدخل المفید في علم النجــوم ق) و شامل دو قسمت است: ۶۸۲الدین مغربی (د  محیی
قعــدۀ  . ایــن نســخه در میانــۀ ذیغنیة المستفید في الحکــم علــی الموالیــدو  وسني العالم

  ٦ق در سمرقند کتابت شده است.۸۳۴
  این نسخه در برگیرنــدۀ دو اثــر  ٧عسکری استانبول.کتابخانۀ موزۀ  ۹۶۹- ۹۰۱نسخۀ شمارۀ

پ ۷۵- پ۱هــای  اند: اثــر اول بــر روی برگ است که توسط دو کاتب متفاوت کتابت شــده
محمــد بــن قاســم بــن الفضــل الاصــفهانی (د حــدود  تلخیص المخروطــاترونوشتی از 

 الاول ق) است که کاتب آن عبدالمؤمن بن نصر الله موســی الســمرقندی در جمــادی۵۱۳
ق در ۸۴۰پ توسط معــین در ۲۵۲- پ۷۶های  ق بوده است. اثر دوم که بر روی برگ۸۲۶

 بخارا کتابت شده است، ترقیمۀ زیر را دارد:
ب بمعین المنجّم الکاشاني في غــرّة ربیــع 

ّ
تمّت الکتابة علی ید عبد الرزّاق بن محمّد الملق

 ٨.الآخر لسنة أربعین وثمانمائة هجریة ببلدة بخارا صانها االله

                                                       
→  

 اطلاعات نسخهبیابند (متأسف
ً
  ).مکند.  نمی عرضهها را به صورت کامل  انه وبسایت کتابخانۀ آستان قدس اخیرا

، های خطی (کتابخانۀ مرکزی دانشگاه تهران) نشریۀ نسخه، »های عمومی و خصوصی شیراز فهرست کتابخانه«پژوه،  محمدتقی دانش .١
  .۲۸۳ش)، ص ۱۳۴۶( ۵شمارۀ 

و مؤلف امکان بررسی آن را نداشته است. همۀ اطلاعات مؤلف در مورد این ود ش خصی نگهداری مینسخۀ شیراز در یک کتابخانۀ ش .٢
  به دست آمده است. ۲۸۳، ص »های عمومی و خصوصی شیراز فهرست کتابخانه«پژوه،  نسخه از محمدتقی دانش

ش)، ۱۳۴۴(تهران: انتشارات دانشگاه تهران،  ، جلد اولهای خطی کتابخانۀ دانشکدۀ ادبیات تهران فهرست نسخهپژوه،  محمدتقی دانش .٣
  .۴۴- ۴۳ص 

  پ.۱۷۰دانشکدۀ ادبیات، گ  ۲۸۴نسخۀ شمارۀ  .٤
  .۱۱۱۵- ۱۱۱۴ص ش)، ۱۳۴۰نتشارات دانشگاه تهران، ، جلد نهم (تهران: افهرست کتابخانۀ مرکزی دانشگاه تهرانپژوه،  محمدتقی دانش .٥
  .۲۷۱دانشگاه تهران، ص  ۲۴۴۰نسخۀ شمارۀ  .٦
  .۹۱- ۹۰]، ص ۳۳: منبع [نگرید بهب .٧
  پ.۲۵۲موزۀ عسکری، گ  ۹۶۹-۹۰۱نسخۀ شمارۀ  .٨
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  در جدول زیر خلاصه کنیم: های معین را توانیم اطلاعاتمان دربارۀ کتابت بر اساس این فهرست می

  نسخه، رونوشت رساله  محل کتابت  تاریخ کتابت

  تلخیص المفتاح، ۲۸۲ملک، ص  ۳۱۸۰نسخۀ   کاشان  ق۸۲۴شعبان  ۱۵

  أشکال التأسیس، ۳۹۹ملک، ص  ۳۱۸۰نسخۀ   اصفهان  ق۸۲۶

م السماء، ۳۱۷ملک، ص  ۳۱۸۰نسخۀ   سمرقند  ق۸۳۰صفر 
ّ
  سل

  مفتاح الحساب، ۲۴۸ملک، ص  ۳۱۸۰نسخۀ   سمرقند  ق۸۳۰رجب 

  إلحاقات نزهة الحدائق، ۲۸۲ملک، ص  ۳۱۸۰نسخۀ   سمرقند  ق۸۳۰شعبان 

  أربعة مقالات، ۲۷۱دانشگاه، ص  ۲۴۴۰نسخۀ   سمرقند  ق۸۳۴قعدۀ  ذی

  واحدةجیب درجة ، ۳۹۴ملک، ص  ۳۱۸۰نسخۀ   سمرقند  ق۸۳۶صفر 

  تحریر المعطیاتآستان قدس،  ۵۳۹۸۵نسخۀ   سمرقند  ق۸۳۹محرم  ۱۵

  پ۲۵۲موزۀ عسکری، گ  ۹۶۹-۹۰۱نسخۀ   بخارا  ق۸۴۰ربیع الآخر 

  تحریر الأصولپ، ۱۷۰ادبیات، گ  ۲۸۴نسخۀ   سمرقند  ق۸۴۲قعدۀ  ذی

  موجز القانونمحمدتقی میر،  ۲۵نسخۀ   سمرقند  ق۸۴۳رمضان 

 های معین کتابت -جدول دو

 در ایــن  اطلاعات بالا تأیید می
ً
کند که وقتی کاشانی در کاشان یا سمرقند بوده، معین نیز احتمالا

 معین به نسخه
ً
های اصــیل آثــاری کــه کاشــانی در ایــن دو دوره  شهرها حضور داشته است. احتمالا

م الســماءنوشته دسترسی مستقیم داشته است. معین در ترقیمــۀ رســالۀ 
ّ
ملــک  ۳۱۸۰در نســخۀ  ســل

  ای به خط کاشانی کتابت کرده است: گوید که او این رساله را از روی نسخه می
وفرغت من تألیفها واستخراجها یوم الأربعاء الحادي والعشرین من شهر رمضان ســنة تســع 

 المصنّف أدام االله ظلاله العبد عبد الرزّاق 
ّ

وثمانمائة هجریة نقلته عن النسخة التي هي بخط

ب 
ّ

بمعین المنجّم الکاشي في صــفر ســنة ثلثــین وثمانمائــة بــدار الســلطنة بن محمّد الملق

   ١سمرقند صانها االله.

  کند: ق نقل می۸۱۸تاریخ کتابت ندارد ولی تاریخ تألیف رساله را  نزهة الحدائقترقیمۀ رسالۀ 
  ٤ثمان عشر وثمانمائة هجریة. ٣حجة ٢وفرغت من تألیفها یوم النحر

                                                       
  .۳۱۷ملک، ص  ۳۱۸۰نسخۀ  .١
  الحجه؛ عید اضحی. روز دهم ذی یوم النحر= .٢
نوشتن آن بوده است که یا در » ذي الحجة«تصور کرده بود که منظور معین » حِجّة«در مورد کلمۀ مقاله  مؤلف مقاله در اصل انگلیسی. ٣

یعنی سال معرفی شده است که » سنة«معادل » حِجّة«خطایی رخ داده و یا نوعی اختصار به کار رفته است. اما در فرهنگ عربی لِیْن، 
 با ترقیمۀ نقل شده توسط معین تطبیق دارد.

ً
 م کاملا

  .۳۵۷همان، ص  .٤
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ق) و هــم تــاریخ کتابــت ۸۲۹هم تاریخ تــألیف ( نزهة الحدائق لحاقاتاسپس معین در ترقیمۀ 
  کند: ق) را به صورت زیر ذکر می۸۳۰(

م سنة تسع وعشرین وثمانمائة هجریة نبویــة 
ّ

تمّت الإلحاقات ... في منتصف شعبان المعظ

ب بمعین المنجّم الکاشــي 
ّ

وقع الفراغ عن تحریره علی ید العبد عبد الرزّاق بن محمّد الملق

  ١ان سنة ثلثین وثمانمائة هجریة ببلدة سمرقند صانها االله.في شعب

ق) را بدون تاریخ تــألیف ۸۳۰، معین تنها تاریخ کتابت رساله (رجب مفتاح الحسابدر ترقیمۀ 

ق را به عنوان تاریخ تألیف و میانۀ شعبان ۸۲۴شعبان  ۷او  تلخیص المفتاحکند. در مورد  آن ذکر می

  کند: ابت ذکر میق را به عنوان تاریخ کت۸۲۴
م لسنة أربع وعشرین وثمانمائــة هجریــة تمّــت الکتابــة 

ّ
وقد تمّ في السابع من شعبان المعظ

بحمد االله وحسن توفیقه علی ید العبد معین بن محمّد المنجّم الکاشي أحســن االله أحوالــه 

  ٢في منتصف الشهر المذکور للسنة المذکورة بمدینة کاشان عمّرها االله تعالی.

  مت راست این ترقیمه، معین یادداشت مقابلۀ زیر را نوشته است:س
ه ببلدة سمرقند.

ّ
 المصنّف دام ظل

ّ
  ٣قوبل بالنسخة الأصل بخط

ق در ۸۲۴را در  تلخــیص المفتــاحاین دو یادداشت در کنار هم بر این دلالت دارد کــه کاشــانی 

ملــک را در  ۳۱۸۰نســخۀ  کاشان تألیف کرده و مدت کوتاهی بعد از آن معین رونوشــت موجــود در

ای به خــط مؤلــف در ســمرقند در  همان کاشان آماده کرده است. سپس معین نسخۀ خود را با نسخه

ــه«کاشانی از عبارت او برای زمان حیات مؤلف (
ّ
 ٤کنــد) مقابلــه کــرده اســت. می هاســتفاد» دام ظل

  انگیزد. هرچند این توالی رویدادها سؤالاتی هم بر می
را بــه  مفتاح الحســابزمانی که نوشتن کتاب «گوید که  ، کاشانی میمفتاحتلخیص الدر مقدمۀ 

پایان رسانیدم، از روی آن خلاصۀ حاضر را که دانستن آن برای مبتدیان ضروری است آمــاده کــردم و 
 تلخــیص المفتــاحرا پــیش از مفتاح الحساب بنابراین کاشانی باید  ٥».نامیدم تلخیص المفتاحآن را 

                                                       
  .۳۸۲همان، ص  .١
یر شمارۀ بنگرید به. ۲۸۲همان، ص  .٢   .۲۳: تصو
  مانجا.ه .٣
 معین نسخۀ خود را حداقل دو بار مقابله کرده است، یک بار در کاشان و یک بار در سمرقند. در طی این مقابله .٤

ً
ها او اصلاحات  مشخصا

را بازبینی کرده است،  تلخیص المفتاحخود کاشانی نسخۀ معین از  ،نسخه نوشته است. علاوه بر این ۀهای متعددی در حاشی و یادداشت
یر بنگرید بهچراکه حداقل یک حاشیه به خط کاشانی در نسخه وجود دارد که در آن متن اصلاح شده است.    .۲۲: تصو

رود. او این کتاب را به عنوان یک دایرةالمعارف  کاشانی کتابی گرانبها در تاریخ حساب به شمار میمفتاح الحساب . ۲۵۳همان، ص  .٥
آموزان، منجمان، مسّاحان، محاسبان،  کند که برای دامنۀ وسیعی از خوانندگان نوشته شده است: دانش تی معرفی میریاضیات مقدما

های حسابی و جبری  چراکه کاشانی روش ؛معماران، اهل صنایع، و بازرگانان. به مانند این دامنۀ وسیع، محتوای کتاب نیز مفصل است
های  ن مانند کتابمیراث دار آثار ریاضی پیشی مفتاح الحسابآورده است. از طرفی  گردی مختلف را برای حل مسائل حسابی و هندس

الدین اعرج  ق)، و نظام۶۶۰ق)، عزالدین عبدالوهاب زنجانی (شکوفایی حدود ۶۷۲ ق)، نصیرالدین طوسی (د۴۰۰ابوبکر کرجی (د 
ییق) بود. از طرف دیگر کتاب کاشانی به عنوان ۷۳۰نیشابوری (د.  ق) و شیخ ۸۷۹یسندگان بعدی مانند علی قوشچی (د رای نوب الگو

 به یک متن مرجع در تاریخ ریاضیات تبدیل شد.  مفتاح الحساب. از این منظر، به کار رفتق) ۱۰۳۱ بهائی (د



 

  

١١٨ 

ق، ۸۲۴باید پــیش از شــعبان  مفتاح الحسابهای معین،  به پایان رسانده باشد. پس بر اساس تاریخ
که کاشانی هنوز در کاشان بود و به سمرقند نرفته بود، نوشته شده باشــد. امــا، اکثــر محققــان تــاریخ 

گش ق در زمانی که کاشانی در سمرقند بود و کمی پــیش از مــر۸۳۰را حدود  مفتاح الحسابتألیف 
 سه دلیل ذکر کرده ١اند. ق در نظر گرفته۸۳۲در 

ً
  اند. در تأیید این تاریخ، مورخان عموما

دهــد و بــه  ، کاشانی این اثر را در امتداد آثار پیشینش قرار میمفتاح الحسابنخست، در مقدمۀ 
م السماء، زیج تسهیلات، زیج خاقانیصورت مشخص به 

ّ
 رســالة، و نزهة الحــدائق، المحیطیة، سل

کند. اگــر زمــانی را کــه کاشــانی  بیگ تقدیم می کند. او سپس کتابش را به الغ اشاره می لوتر والجیبا
تــرین زمــانی را کــه  تــوانیم کهن بیگ در آمد یا تاریخ تألیف این آثار را بــدانیم، می تحت حمایت الغ

یمــۀ شــعبان تاریخ ن المحیطیةپس از آن نوشته شده است تعیین کنیم. نسخۀ مسودۀ  مفتاح الحساب
  ٣ق نوشته شده باشد.۸۲۷باید پس از   مفتاح الحساببنابراین  ٢ق را دارد،۸۲۷

مفتــاح رســد کــه او  ای که کاشانی از سمرقند به پدرش نوشته است به نظر می دوم، بر اساس نامه
، در پایان نامــۀ اول ٤را تا زمان اشتغالش در رصدخانۀ سمرقند به پایان نرسانیده بوده است. الحساب

 مفتاح الحســابپنج شش نسخه هم تألیف نیم کار در دست دارد مثل «گوید:  کاشانی به پدرش می
  ٥».و غیره و محل اتمام آن نیست یجاعمال ز امثلۀو 

 رونوشــتی از  ۴۴۲(شــمارۀ  الحساب مفتاحای از  سوم، کاتبِ نسخه
ً
دانشــکدۀ ادبیــات)، ظــاهرا

  ق، آورده است:۱۰۲۹الثانی  ربیع ۲۷ود به تاریخ ترقیمۀ اصلی کاشانی را پس از ترقیمۀ کتابت خ
فه أضعف عباد االله جمشید بــن مســعود الطبیــب أحســن االله 

ّ
 المصنّف حرّره مؤل

ّ
صورة خط

  ٦تعالی أحواله في ثالث جمادی الأوّل سنة ثلثین وثمانمائة هجریة مصطفویة.
                                                       

نشر دانشگاهی،  (تهران: مرکز الدین جمشید کاشانی نامه: احوال و آثار غیاث کاشانی: ابوالقاسم قربانی، بنگرید بهبه عنوان نمونه  .١
  .۳۶ش)، ص ۱۳۶۸

  ر.۲۹آستان قدس، گ  ۵۳۸۹نسخۀ شمارۀ  .٢
 بعد از  .٣

ً
بیگ در  گوید که الغ می زبدة التواریخق) در ۸۳۳ حافظ ابرو (دق اتفاق افتاده است. ۸۲۴سفر کاشانی به سمرقند احتمالا

کند  که در بالا از آن یاد کردیم، اشاره می یب السیرحبق شروع به ساخت رصدخانه و دعوت و گرد آوردن محققان در سمرقند کرد. ۸۲۳
بیگ کاشانی و معین را از کاشان فراخواند. این که کاشانی  که کار ساخت مدرسه و خانقاه به پایان رسید، الغ ق، پس از آن۸۲۴که در 

 عرضهنگی کار مدرسه در نامۀ اولش پس از ساخت مدرسه و خانقاه به سمرقند آمد با این واقعیت که او اطلاعات زیادی در مورد چگو
کند که  شود. علاوه بر این، کاشانی در نامۀ دومش اشاره می کند (از جمله تعداد طلاب، موضوع مطالعاتشان، و مقدار وقف) تأیید می می

رصدخانه و  ایبنگوید که دو سال پس از حضور او در سمرقند، کار ساخت  کار ساخت رصدخانه پیش از ورود او آغاز شده بود و می
 به زمانی بیش از دو سال نیاز دارد. بنابراین، اگر مطلب  طرحیاست. ساخت  هابزارهایش رو به پایان بود

ً
حبیب در این مقیاس مطمئنا

باشد.  بودهق ۸۲۴بایست زمانی پس از  در مورد زمان شروع ساختمان رصدخانه درست باشد، ورود کاشانی به سمرقند می السیر
  .۷۲- ۷۱ ،۳۸ص ، از سمرقند به کاشانباقری،  .۷۴۴-۷۴۳، ص ۲جلد ، زبدة التواریخ تألیف حافظ ابرواج سیدجوادی، : حبنگرید به

  ]. باید به یاد داشته باشیم که رونوشت۲۸[ و ]۲۱: منبع [نیز بنگرید به. از سمرقند به کاشان: باقری، بنگرید بههای کاشانی،  برای نامه .٤
گردد و باید با دقت اعتبار شواهدی را  ها بعد از کتابت معین از آثار کاشانی بر می هایی که از کاشانی در دست داریم به تاریخی مدت نامه

از : باقری، بنگرید بههای کاشانی،  ههای موجود از نام آید سنجید. برای اطلاع بیشتر دربارۀ نسخه به دست می که از منابع اینچنین
  .۳۱-۲۷، ص سمرقند به کاشان

  .۵۰، ص از سمرقند به کاشانباقری،  .٥
  .۶۱، ص ۱جلد  ،فهرست دانشکدۀ ادبیاتپژوه،  ر. دانش۹۹دانشکدۀ ادبیات، گ  ۴۴۲نسخۀ شمارۀ  .٦
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الاول  جمــادی ۳را در  الحســابمفتاح که کاشانی تألیف  مورخان بسیاری این یادداشت را به این

ای  معــانی لغــوی گســترده» ح ر ر«امــا ریشــۀ عربــی  ١اند. ق به پایان رسانده است تفسیر کرده۸۳۰

دیــده إلحاقــات نزهــة الحــدائق (چنانکه در ترقیمۀ معــین در انتهــای  داردشامل کتابت یک متن نیز 

دانشکدۀ ادبیات ذکر شده، تــاریخ  ۴۴۲از اینرو احتمال دارد تاریخی که در نسخۀ شمارۀ  ٢شود). می

  به دست خود کاشانی و نه تاریخ تألیف اثر باشد. مفتاحای از  کتابت نسخه

چــه در مــورد  و نامۀ کاشانی و آن مفتاح الحسابدر واقع تضادی بین مطالب نقل شده از مقدمۀ 

دانیم وجود ندارد. بلکه همۀ این شواهد دلالت بر این دارد  می المفتاحتلخیص تاریخ و محل تألیف 

را در دوران فعالیتش در کاشان تــألیف کــرد (پــیش از  مفتاح الحسابای از  اولیه صورتکه کاشانی 

ای شــامل فهرســت  را بازنویسی کرد و مقدمه مفتاحق) و بعدها در سمرقند ۸۲۴در  تلخیصتألیف 

م السماءبیگ به آن افزود. همین اتفاق در مورد  ای به الغ آثار جدیدش و تقدیمیه
ّ
رخ کاشــانی نیــز  سل

الدین محمود اهــدا  به وزیری به نام کمال الرسالة الکمالیةاست. کاشانی ابتدا این اثر را با عنوان  داده

م السماءاما بعدها در سمرقند آن را بازنویسی کرد و  ٣کرد 
ّ
  ٤نامید. سل

  محتوای آنو  تورونتونسخۀ . ٣
ترین مجموعۀ موجود آثار کاشانی در یــک مجموعــۀ خصوصــی در  ملک، کهن ۳۱۸۰بعد از نسخۀ 

نــامیم.  می» تورونتــونســخۀ «شود. برای سهولت ارجاع، این نســخه را  ی کانادا نگهداری میتورونتو

وجــود دارد کــه تنهــا عبــارت  تورونتــوبر روی صفحۀ عنوان نســخۀ یک یادداشت مالکیت مخدوش 

از آن قابل خواندن است. سمت چپ ایــن یادداشــت، بــه خــط همــان مالــک، ...» الکه بالشری م«

الجــزء الأوّل «کند:  عباراتی دربارۀ محتوای نسخه آمده که محتوای کنونی آن را به دقت توصیف نمی

در حال حاضر اثری با عنــوان ». من رسالة حصن الإیمان ... هذا الکتاب المسمی بمفتاح الحساب

  وجود ندارد. تورونتودر نسخۀ » الإیمان حصن«

ر یــک مهــر کــه ۸۳ر و ۷۵رسد که این نسخه زمانی در لاهور بوده است. در دو بــرگ  به نظر می

 برای ثبت مالکیت نسخه به کار رفته است دیده می
ً
شود. متن فارسی ایــن مهــر چنــین اســت:  ظاهرا

حــاجی ســعد اللــه واعــظ لاهــوری  خاکبوس در رسول امین حفظ الاسلام ابن سعد الــدین نبیــرۀ«
                                                       

بنگرید  مفتاح الحساببحثی دیگر در مورد تاریخ تألیف  . برای۳۶، ص الدین جمشید کاشانی نامه: احوال و آثار غیاث کاشانیقربانی،  .١
ها در دیگر آثار ریاضی دورۀ اسلامی و دیگر  و پیشینۀ آن مفتاح الحسابمسائل باب چهارم از مقالۀ پنجم «: محمدرضا عرشی، به

  .۹۳-۷۰ص ش)، ۱۳۹۰( ۲، شمارۀ ۵، سال کتاب ماه علوم و فنون، »ها تمدن
کند ولی برای کتابت خود از  که ذکر آن رفت، او هم تاریخ تألیف و هم تاریخ کتابت را ذکر می لحاقاتاای در ترقیمۀ معین در انته .٢

  کند. استفاده می» تحریر«عبارت 
  .۳۱۷ملک، ص  ۳۱۸۰نسخۀ  .٣
نگاهی به «؛ حمید بهلول، ۲۳-۲۱ص ، الدین جمشید کاشانی نامه: احوال و آثار غیاث کاشانی: قربانی، بنگرید به. ۲۹۰همان، ص  .٤

م السماءرسالۀ 
ّ
  .۶۹-۶۴ص ش)، ۱۳۹۰( ۲، شمارۀ ۵، سال کتاب ماه علوم و فنون، »سل
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ای در کتابخانــۀ خصوصــی خلیــل الرحمــان  به گفتۀ عارف نوشــاهی، ایــن مهــر در نســخه». ۱۱۸۹

  ١شود. داوودی (لاهور) نیز دیده می

برگ دارد که در یک جلد ضربی طلاپوش با حواشی مزین به نقوش اسلیمی و  ۸۶ تورونتونسخۀ 

ت. آستر جلد نیز به شیوۀ معرق طلاپوش تــزیین شــده طرح شکارگاه در میانۀ جلد صحافی شده اس

 به نسخۀ 
ً
دیدگی جزئی  اضافه شده است. لکه و آب تورونتواست. این جلد اصلی نسخه نبوده و بعدا

خوردگی که به صورت سرسری تــرمیم شــده اســت در سرتاســر  شود. مقداری کرم در نسخه دیده می

ی نسخه پس از کتابت برش خورده اســت و در نتیجــۀ ها شود. لبۀ برگ دیده می ۶۱نسخه غیر از برگ 

ها بریده شده است. در برخی از صفحات جــدول مســتطیلی  آن برخی از حواشی نوشته شده بر برگ

زده از بدنۀ اصلی متن را در بــر  تزئینی دور متن از شکل اصلی خارج شده تا تصاویر و کلمات بیرون

 
ً
ســطر در هــر صــفحه وجــود  ۲۵سانتیمتر است؛  ۹٫۵ر د ۱۵٫۳گیرد. ابعاد بدنۀ اصلی متن تقریبا

گذاری شــده  کلمه نوشته شده است. بیشــتر صــفحات دو بــار شــماره ۲۰دارد؛ و در هر سطر حدود 

هــا؛ و یــک  تر با قلم با ارقام هندی در گوشۀ بالا سمت چــپ روی برگ گزاری کهن است: یک شماره

  ها. و وسط روی برگ گزاری جدید با مداد با ارقام عربی در پایین شماره

برگــی  نسخه افتادگی دارد. در حال حاضر نسخه دارای شش کراسۀ کامل ده ٢های برخی از کراسه

(با یک برگ اضافه بعد از کراسۀ ششم) و چهار کراسۀ ناقص است که هــر کــدام تعــدادی بــرگ کــم 

 ٣).V )۵۰ ،(V  +۱ )۶۱ ،(V – ۳ )۶۸ ،(V – ۴ )۷۴] ،(V ،[V – ۷ )۷۷ ،(V – ۱ )۸۶ ۵دارد: 

 کراسه
ً
تــوانیم  های بیشتری داشته اســت. بــا ایــن فــرض، می چنان که خواهیم دید این نسخه احتمالا

هایی در انتهای رسالۀ اول، ابتدا و انتهای رسالۀ دوم، و همین طور انتهــای مجموعــه  دلیل کمبود برگ

  را توضیح دهیم.

  زاده است که همگی عربی هستند: از قاضیدر بر گیرندۀ سه اثر از کاشانی و یک اثر  تورونتونسخۀ 

                                                       
، جلد دوم های شخصی و دولتی) نسخۀ خطی کتابخانه ۸۰۰۰(فهرست  های خطی فارسی پاکستان فهرست نسخهعارف نوشاهی،  .١

) نوشتۀ شرح فصوص الحکمة( نصوص الخصوصسخه شامل رونوشتی از . این ن۷۹۵-۷۹۴ ص )،۱۳۹۶(تهران: میراث مکتوب، 
ست جایی و دست به د هاست تا تصور بهتری از جاب لازمق) است. تحقیقات بیشتری ۷۴۴الدین شیرازی (د  مسعود بن عبداالله بابا رکن
ییمدارای  های دیگر شدن این نسخه و نسخه  کافی است بگو

ً
که علاوه بر نسخۀ آثار کاشانی که در  مهر ذکر شده داشته باشیم. فعلا

مفتاح مجموعۀ خواجه محمد سلیم وجود دارد و در بالا با آن اشاره کردیم، از نسخۀ دیگری در پیشاور اطلاع داریم که رونوشتی از 
ق). ۱۰۱۵با تاریخ ( ۳۱کاشانی را در بر دارد: نسخۀ دانشگاه پیشاور، گروه اسلامیات (کتابخانۀ دانشکدۀ اسلامیه)، شمارۀ  الحساب
های هند  در کتابخانههم کاشانی  مفتاح الحسابنسخه از  چند. ۲۴۹، ص ۱، جلد ۱۳۵۶ ،های پاکستان کتابخانه: تسبیحی، بنگرید به

، و ۳۷۸۲، ۳۷۸۱های  ؛ نسخۀ رامپور، کتابخانۀ رضا، نسخه۲۱۴۹و  ۲۱۴۸های  وجود دارد: نسخۀ بانکیپور، کتابخانۀ خدابخش، شماره
  .۱۱۲]، ص ۲۰. منبع [۱۴-۱۳ص ]، ۱۹نگرید به: منبع [ب. ۳۷۸۳

 .کراسه= جزوه، دفترچه. ٢
ر قرار ۸۳پ/۸۲ر، و ۷۴پ/۷۳ر، ۶۴پ/۶۳های  ها که قابل تشخیص است در میان برگ برگی اول، وسط کراسه بعد از شش کراسۀ ده .٣

 .)۷۱]، ص ۲۴: منبع [بنگرید بهها که در بالا استفاده شده است  گیرد (در مورد شیوۀ نشان دادن ترکیب کراسه می
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 پ.۶۱- پ۱، کاشانی، گ مفتاح الحساب .۱

 پ.۷۴- ر۶۲، کاشانی، گ المحیطیةای ناقص از  نسخه .۲

 پ.۸۲- پ۷۵، کاشانی، گ إلحاقات نزهة الحدائق .۳

 پ.۸۶- پ۸۳زادۀ رومی، گ  ، قاضیرسالة في استخراج جیب درجة واحدة .۴
ای دارد کــه در آن بســمله بــه خــط  تادگی دارد) کتیبــهکه اف المحیطیةاولین صفحۀ هر رساله (به جز 

ثلث با جوهر طلایی نوشته شده است. متن نسخه با جوهر سیاه نوشته شده است. جــوهر قرمــز بــرای 

ها بــا  ها به کار رفته است. برخــی از سرفصــل ها، اعداد، حروف ابجد، تصاویر، و شکل بیشتر سرفصل

ها به خط ثلــث نوشــته شــده  اند. برخی از سرفصل وشته شدهجوهر آبی و تعداد کمی با جوهر طلایی ن

تر از دیگری  است. در جاهای مختلف نسخه از دو جوهر قرمز متفاوت استفاده شده است که یکی تیره

 در کنار جوهر قرمــز روشــن تر کم است. جوهر قرمز تیره
ً
تر اســتفاده شــده  تر به کار رفته است و معمولا

از جــوهر دیگــری  تورونتــوا آنها از هم قابل تشخیص باشد. کاتب نســخۀ است تا کلمات نوشته شده ب

هم استفاده کرده که به دلیل اسیدی یا سوزاننده بودن به پشت برگ نشت کرده و ســبب ســوختن جزئــی 

 برای عنوان جدول
ً
  ها به کار رفته است. کاغذ در محل استفاده شده است. این جوهر عموما

اند: نســتعلیق خــوش دورۀ  هــای نســخه بــه خــط واحــدی نوشــته شــده ، همۀ برگ۶۱به جز برگ 

طور در هیچ جا تاریخ یا محــل کتابــت  شود. همین تیموری. نام کاتب در هیچ جای نسخه دیده نمی

  پ) جعلی است.۶۱(برگ  تورونتودار نسخۀ  شود. تنها ترقیمۀ تاریخ اصیل در نسخه دیده نمی

ی متأخر به نسخه اضافه شده است. با نگاه اول مشخص است که کاغــذ ایــن بــرگ در زمان ۶۱برگ 

). عــلاوه بــر ایــن، بــرگ ۲۳های نسخه دارد (بنگرید به تصویر  تر است و بافت متفاوتی از بقیۀ برگ تیره

 کوشــیده  ۶۱
ً
به خطی متفاوت از بقیۀ نسخه نوشته شده است. کسی که این برگ را نوشــته اســت ظــاهرا

 خط او نستعلیق متأخر است. همچنین به  تورونتوط کاتب نسخۀ است تا خ
ً
را تقلید کند، ولی مشخصا

شــود، جــدول  جای دو خط موازی آبی و طلایی که در جدول دور متن بقیۀ صــفحات نســخه دیــده می

در بــرگ قبلــی و  مفتــاح الحســابر ادامۀ متن ۶۱از دو خط قرمز تشکیل شده است. متن برگ  ۶۱برگ 

  .بوده است مفتاح الحسابافتادگی آن است. بنابراین هدف جاعل جبران افتادگی آخر  کامل کنندۀ

برگی بوده اســت. کاتــب ابتــدای هــر  های نسخه در اصل ده با بررسی نسخه روشن شد که کراسه

از ابتــدای  مفتــاح الحســابرساله را از پشت یک برگ آغاز کرده و روی برگ را سفید گذاشته است. 

یابــد بــه  دار) آغاز شده است و تا شش کراســۀ کامــل ادامــه می پشت اولین برگ شمارهکراسۀ اول (از 

بایــد روی  مفتاح الحساب. با در نظر گرفتن میزان فشردگی خط کاتب اصلی، ۶۱علاوۀ برگ افزودۀ 

 ۶۱رســید و پشــت بــرگ  شــود بــه پایــان می ر اصلی که اولین برگ کراسۀ هفتم محســوب می۶۱برگ 

 رسالۀ ب
ً
  شده است.  آغاز می المحیطیةعدی یعنی احتمالا
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در اصل شامل مقدمه، شش فصل و بیست و هشت جدول محاســباتی اســت. از  المحیطیة متن

مجموع شش فصل، فصول اول تا چهارم پیش از جــداول و فصــول پــنجم و ششــم پــس از جــداول 

های دوم تا بیســت وهفــتم  لاز ابتدا و انتها افتادگی دارد و تنها جدو تورونتونسخۀ  المحیطیةآیند.  می

   ١یابد. پ پایان می۷۴شود و در برگ  ر شروع می۶۲را در برمی گیرد که از روی برگ 

بنــابراین ســه  ٢داده است. را تشکیل می تورونتوحدود سه برگ از نسخۀ  المحیطیةافتادگی ابتدای 

 حاوی مطالب پایانی 
ً
 المحیطیــةو افتادگی ابتدای  مفتاح الحساببرگ افتاده از کراسۀ هفتم احتمالا

. کراســۀ هشــتم اســتهای دوم تا پــانزدهم  های موجود از کراسۀ هفتم حاوی جدول بوده است. برگ

شــود و چهــار بــرگ از آن کــه شــامل  های شانزدهم تا بیست و هفــتم (شــش بــرگ) می شامل جدول

رونوشــتی  المحیطیــةد از رود که بع همچنین، انتظار می ٣بوده، افتاده است.المحیطیة مطالب پایانی 

معنی خواهد بود اگــر تصــور کنــیم کاتــب  نیز در نسخه وجود داشته است چراکه بی نزهة الحدائقاز 

حــدود  تورونتوتوان تخمین زد که در نسخۀ  می ٤را بدون متن اصلی کتابت کرده باشد. الحاقاتتنها 

ســۀ فرضــی نهــم و هفــت بــرگ وجود داشته است کــه کرا نزهة الحدائقهفده برگ برای رونوشتی از 

بقیۀ کراسۀ دهــم و پــنج بــرگ از کراســۀ یــازدهم  ٥گرفته است. ابتدایی افتاده از کراسۀ دهم را در برمی

گیرد. از نیمۀ آخر کراســۀ یــازدهم، چهــار بــرگ حــاوی مــتن کامــل رســالۀ  را در بر می الحاقاتمتن 

زاده پشــت نهمــین بــرگ  سالۀ قاضیزاده است و برگ آخر کراسه افتاده است. به عبارت دیگر ر قاضی

  .وجود ندارد یابد و برگ دیگری میان آن و جلد نسخه کراسۀ یازدهم پایان می

ای متقدم از مجموعۀ آثار کاشانی،  بر اساس نمونه تورونتودر پایان، اگر در نظر بگیریم که نسخۀ 

                                                       
 ۀشمار ۀنسخبه خط کاشانی در کتابخانۀ آستان قدس رضوی ( المحیطیةت. نسخۀ مسودۀ ای دربارۀ محاسبۀ عدد پی اس رساله المحیطیة .١

ها یک مرحله از روش تکرار کاشانی در محاسبۀ   جدول محاسباتی است که هر یک از آن ۲۸شود. این اثر شامل  ) نگهداری می۵۳۸۹
ق)، و ۳۸۷از ارشمیدس، ابوالوفا بوزجانی (د حدود تی بیشتر دهد. کاشانی با استفاده از این روش عدد پی را با دق عدد پی را نشان می

: به بنگرید]. برای متن عربی و ترجمۀ آلمانی، ۲۵: منبع [به بنگریدق) محاسبه کرد. در مورد این رساله، ۴۴۲ د حدودابوریحان بیرونی (
  ].۳۲منبع [

های اول تا چهارم حدود  ر سطر دارد. متن مقدمه و فصلکلمه در ه ۱۰سطر در هر صفحه و  ۲۱آستان قدس حدود  ۵۳۸۹نسخۀ شمارۀ  .٢
است.  تورونتوکلمه می شود که معادل دو برگ از نسخۀ  ۲۰۰۰آستان قدس و به عبارت دیگر حدود  ۵۳۸۹نسخۀ شمارۀ  ده صفحه از

  است. افتادهالمحیطیة اگر برای تصاویر این چهار فصل و جدول اول یک برگ در نظر بگیریم، حداقل سه برگ از ابتدای 
 ۹افتاده است. این معادل حدود  تورونتودر نسخۀ  المحیطیةاز رونوشت  ۶و  ۵) و همۀ فصل ۲۸(یعنی جدول  ۴جدول پایانی فصل  .٣

  آستان قدس است. ۵۳۸۹صفحه تصویر از نسخۀ  ۹صفحه از متن و 
شود. در مورد  نیز می نزهة الحدائقدر همان مجلد و پیش از آن شامل رونوشتی از  لحاقاتاهای دیگر موجود  در حقیقت، اکثر نسخه .٤

نزهة یک ترجمۀ فارسی [انگلیسی] ]. برای تصحیح و ترجمۀ ۳۰]، [۲۹]، [۲۷]، [۲۶: منبع [بنگرید بهو الحاقات آن،  نزهة الحدائق
  ].۲۲: منبع [بنگرید بهیدتر، ]. برای یک بررسی جد۳۱: منبع [بنگرید بهناشناس، ، از مترجمی الحدائق

 ۳۱۸۰های آن از رونوشت معین در نسخۀ  ای به خط کاشانی در دست نیست، بنابراین برای تخمین تعداد برگ نسخه نزهة الحدائقاز  .٥
ر هر سطر د ۲۳صفحه متن نیاز داشته است (با  ۳۴صفحه تصویر و  ۵، معین حدود نزهة الحدائقکنیم. برای کتابت  ملک استفاده می

صفحه نیاز  ۲۲حدود  تورونتوشود). کاتب ما در نسخۀ  کلمه می ۱۱۰۰۰کلمه در هر سطر، این تعداد صفحات معادل  ۱۴صفحه، و 
 حدود هفده برگ برای یک رونوشت کامل  ۵دن رکلمه را پوشش دهد، و با در نظر آو ۱۱۰۰۰داشته است تا 

ً
صفحه تصاویر، مجموعا

  بوده است. لازم نزهة الحدائق
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رونوشــت  تورونتــوملک، نوشته شده اســت، حــداقل ممکــن اســت کــه نســخۀ  ۳۱۸۰مانند نسخۀ 

م السماءو  تلخیص المفتاح
ّ
های دیگری نیز  ، کراسهاساساین کاشانی را نیز شامل بوده باشد. بر  سل

  برای این دو رساله موجود بوده باشد. ۸۶یا  ۶۱های  توانسته در نسخه بعد از برگ می

ترقیمۀ  افزودۀ متأخر است، اطلاعات ذکر شده در تورونتودر نسخۀ  ۶۱نه تنها برگ کنونی شمارۀ 

دهد. متن این ترقیمــۀ جعلــی  جعلی است و تاریخ و محل کتابت حقیقی نسخه را نشان نمیهم آن 

  ):۲۳چنین است (بنگرید به تصویر 

فه أضعف عباد االله جمشید بــن مســعود الطبیــب أحســن االله 
ّ
 المصنّف حرّره مؤل

ّ
صورة خط

تیــر مــاه القــدیم ســنة  ۲۲هجریة  تعالی أحواله في ثالث جمادی الأوّل سنة ثلثین وثمانمائة
 المنقول [کــذا] مــن 

ّ
ذصو یزدجردیة ثمّ نقلت هذا الکتاب لنفسي من أوّله إلی آخره من خط

 وجیــه [کــذا] 
ّ

 المصنّف والتزمت الطباق والوفاق في الجداول خصوصًا وغیرها من کل
ّ

خط
 

ّ
 ما لاح السهو في المنقول عنه سوا [کذا] إعرابیًا أو حسابیًا وإلا

ّ
ما زاغ عنه البصــر وحــس  إلا

[کذا] عنه النظر ووقع الفراغ من إتمامه ظهر یوم الأحد تاسع شهر شوّال من سنة سبع وستّین 
 ١وتسعمائة في دار السلطنة قزوین.

کاغــذی  بــر تورونتــواز روی ترقیمۀ اصــلی نســخۀ  رااین ترقیمه کاتبی کسی تصور کند که  شاید

 مفتاح الحسابنسخۀ دیگری از  تورونتوارد چون کاتب نسخۀ . اما این امکان ندباشدمتفاوت نوشته 

، رونویسی کــرده بــوده اســت. تورونتوسال پیش از تاریخ جعلی نسخۀ  ۸۶ق، یعنی ۸۸۱را در سال 

   ٢.آستان قدس موجود است ۱۲۲۳۷این رونوشت اکنون در نسخۀ شمارۀ 

  تورونتوآستان قدس و تاریخ نسخۀ  ١٢٢٣٧نسخۀ شمارۀ . ۴
ای از سه رسالۀ متفاوت عربی است که هر یک به خطی  مجموعه آستان قدس ۱۲۲۳۷ ۀشمارنسخۀ 

  اند: متفاوت نوشته شده

  پ.۳۴ - پ ۱، حسین بن ابراهیم سمرقندی، گ القانون السنجری .۱

  ر.۱۳۷ - ر ۳۵، کاشانی، گ مفتاح الحساب .۲

  پ.۱۶۶ - ر ۱۳۹، قسطا بن لوقا، گ کتاب العمل بالکرة الفلکیة .۳

انــد و بعــدها بــا هــم صــحافی  رسد این سه رساله در ابتدا در سه مجلد جداگانــه بوده به نظر می

آســتان  ۱۲۲۳۷ ۀشــمارکه مؤلف قادر به بررســی فیزیکــی نســخۀ  اند. به این دلیل و به دلیل این شده

  کنیم. تمرکز می مفتاح الحسابنبوده، در ادامه بر بررسی رونوشت  قدس

                                                       
  ر.۶۱، گ تورونتونسخۀ  .١
  .۱۱۳، ص ۱۰جلد ، فهرست آستان قدس رضویعرفانیان،  .٢



 

  

١٢۴ 

آستان قــدس از ابتــدا نــاقص اســت و از میانــۀ  ۱۲۲۳۷ر نسخۀ شمارۀ دمفتاح الحساب رونوشت 

یابد. بیشتر متن با جوهر سیاه نوشته شــده اســت  شود و تا پایان متن ادامه می مقالۀ اول آغاز می ۵فصل 

 با رنــگ  اند. سرفصل های مهم، اعداد، و تصاویر با جوهر قرمز نوشته شده ولی برخی قسمت
ً
ها عموما

ها بــا رنــگ طلایــی و بــه خــط ثلــث نوشــته  ها با رنگ آبی، و عنــوان مقالــه ها و باب صلقرمز، عنوان ف

تــر از  تر، ولی کم آستان قدس نیز، کاتب گاهی از یک رنگ قرمز تیره ۱۲۲۳۷اند. در نسخۀ شمارۀ  شده

 از  ۱۲۲۳۷، استفاده کرده است. همچنین کاتب نسخۀ شمارۀ تورونتونسخۀ 
ً
آستان قــدس نیــز معمــولا

ها استفاده کرده اســت کــه آســیبی مشــابه نســخۀ  وهر اسیدی یا سوزاننده در نوشتن عنوان جدولیک ج

کلمــه در هــر  ۱۵سطر در هــر صــفحه، و  ۱۹ایجاد کرده است.  قدس در سرتاسر نسخۀ آستان تورونتو

متشکل از دو خط موازی آبی  تورونتونسخۀ  باسطر وجود دارد. متن اصلی هر صفحه با جدولی مشابه 

). در هــر دو نســخه، کاتــب جــدول صــفحات را ۱تصــویر  بنگرید بهطلایی در بر گرفته شده است (و 

زده از بدنۀ اصلی متن را در بر بگیرد.  گاهی از شکل مستطیلی خارج کرده است تا متن و تصاویر بیرون

خۀ و نســ تورونتــوشــناختی نســخۀ  در هیچ یک از دو نسخه نام کاتب ذکر نشده است، اما مقایسۀ خط

است. در ادامه برخــی از  کردهیک کاتب کتابت  راهر دو  که دهد آستان قدس نشان می ۱۲۲۳۷شمارۀ 

  اند.  این دو نسخه در کنار هم نشان داده شده یشناس خصوصیات شاخص خط

منــد بــه همــان خــط  ها به صورت نظام ها، و فصل ها، باب در سرتاسر هر دو نسخه، عنوان مقاله

هــا  ها و باب نشــان داده شــده، عنــوان مقالــه ۱طور که در تصویر  است. همان متن اصلی نوشته شده

 به خط ثلث و عنوان فصل
ً
 اند. ها به خط نستعلیق نوشته شده معمولا

  
یر    )A( ستان قدسو آ )T( تورونتوها در دو نسخۀ  عنوان -۱تصو
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یکی از خصوصیات مشخصۀ خط کاتب کشیدگی مورب لام در الف لام متصــل بــه ســر حــروف 

هایی بدیع بــه هــم متصــل  ). کاتب گاهی برخی از حروف را به روش۲جیمی است (بنگرید به تصویر 

ی »هــا«بینیم کــه در آن  مــی» هکــذا«ای از این رفتــار را در نوشــتن کلمــۀ  ، نمونه۲کند. در تصویر  می

 در حالت اتصال به ویرگولی 
ً
  متصل شده است.» کاف«شود به  نوشته می» الف«به روشی که معمولا

نیــز دارد. کاســۀ » کــاف«کشد، تمایل به کشیده نوشتن ســرکش  را می» لام«طور که  کاتب همان

 به صورت گرد با فضای داخلــی بیضــوی نوشــته  دیده می ۳میانی که در تصویر » کاف«
ً
شود معمولا

ای است که گویی کاتب هر دو حرف را با یک حرکت قلم نوشــته  ل لام الف به گونهشده است. اتصا

نگارد. به عنوان نمونه،  های حروف متوالی را به صورت موازی با هم می است. کاتب گاهی کشیدگی

دهد که در آن دو کشیدگی بــه صــورت مــوازی بــا هــم نگاشــته  دو مورد مشابه را نشان می ۴تصویر 

رد اول در یک کلمه کشیدگی مورب لام در الف لام و کشیدگی سرکش کــاف بــا هــم اند: در مو شده

دندانــۀ  دندانه در انتهای یک کلمه و کشیدگی سین بی موازی هستند و در مورد دوم کشیدگی سین بی

اند. این ویژگی بــه صــورت مکــرر در خــط کاتــب دیــده  متصل در ابتدای دو کلمۀ بعد با هم موازی

متصــل » الــف«دهند.  گرد را نشان می» کاف«به » میم«نحوۀ اتصال حرف  ۵و  ۳شود. تصاویر  می

  شود. گرد اغلب در قسمت بالایی کمی به سمت راست گرد می» کاف«به 

یر  های خط کاتــب  برخی مشخصه -۲تصو

 در دو نسخۀ تورونتو و آستان قدس 
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شــود، کشــیده بنویســد  دیــده می ۶پایانی را، چنانکــه در تصــویر » میم«کاتب عادت دارد تا دم 

میــانی در » مــیم«، دقــت کنیــد کــه ۷مقایسه کنید). در تصویر » الف لام«پایانی را با » میم«(طول 

 نوشته شده است.» دال«و » الف«میم اول متصل به شبیه به » الف لام«حالت اتصال به 

  
یر   و آستان قدس تورونتودر دو نسخۀ » میم پایانی«کتابت  -۶تصو

  

ــویر  ــاف« -۳تص ــخۀ » ک ــانی در دو نس می

 تورونتو و آستان قدس
یر  در دو نسخۀ برخی حروف کشیده  -۴تصو

 و آستان قدس تورونتو

یر  در دو نســخۀ تورونتــو و » کــا«نوشتار  -۵تصو

 آستان قدس

در دو نســخۀ » میم وســط«کتابت  -۷تصویر 

 تورونتو و آستان قدس
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سه) است و ۲در تصویر  ، دایرۀ عین/غین/جیم/حاء/خاء پایانی نشان داده شده است که گرد (مُرَوَّ

، توجه کنیــد ۸شود. در تصویر  در برخی موارد انتهای دایره به حرف پیشین در همان کلمه متصل می

دار نوشته شده است. همچنین دقت کنیــد کــه کاتــب  یهمتصل نسبت به خط زمینه زاو» عین« که سر

دد گــر به سمت راست برمی» یا«نویسد که در یکی از آنها دنبالۀ  را به دو صورت متفاوت می» علی«

 »).یاء راجعة«یا » یاء مردودة(«

  

ای است که در اثر روی هم سوار کردن حــروف  های خط کاتب فضای بسته یکی دیگر از ویژگی

» ســطحها«یــا » المجهول«شود. برای نمونه به نحوۀ نگارش کلمۀ  ی میانی ایجاد می»ها«جیمی و 

های خــط  ی میانی به صورت دوچشم نمونۀ دیگری از ویژگی»ها«توجه کنید. نگارش  ۹در تصویر 

  دهد. شیوۀ نگارش همزه را نشان می ۱۱شود. تصویر  دیده می ۱۰کاتب است که در تصویر 

 

یر  در دو » حهــ«و » جهــ«کتابت  -۹تصو

 نسخۀ تورونتو آستان قدس
در دو نسـخۀ  »ـهـ«کتابت  -۱۰تصویر 

 تورونتو و آستان قدس

در دو نســخۀ تورونتــو و » یای پایــانی«کتابت  -۸تصویر 

 آستان قدس
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مختوم به الــف  ۀای که با یک حرف کشیده شروع شده پس از یک کلم کاتب در مواردی که کلمه

. تعلیــق ۱۲در تصــویر » کمــا ســبق«کنــد ماننــد نحــوۀ نگــارش  شود از تعلیق استفاده می ظاهر می

آیــد، دیــده  ی انتهــایی می»هــا«یــا » ة«حــرف »را/زا«یــا » دال/ذال«همچنین در مواردی که پــس از 

ا احســاس نشان داده شده است. وقتی کاتب به دلیل کمبود فضــ ۱۴و  ۱۳شود چنانکه در تصویر  می

کند. ایــن  سوار می» الف«آمده روی سر » الف«ی پایانی را که پیش از آن »ها«کند،  محدودیت می

 تنها در انتهای سطرها دیــده می شیوه همه جا در نگارش کاتب دیده نمی
ً
شــود، ماننــد  شود و معمولا

  وجود دارد. ۱۵چه در تصویر  آن

  

  

یر  ــت  -۱۳تصــو ــق» ه«کتاب ــده در دو تلفی ش

 نسخۀ تورونتو و آستان قدس
در دو نسخۀ تورونتو » ر«کتابت  -۱۴تصویر 

 و آستان قدس

کتابــت همــزه در دو  -۱۱تصــویر 

 نسخۀ تورونتو و آستان قدس

 »کما سَبَقَ «کتابت  -۱۲تصویر 
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آستان قــدس، مــوارد  ۱۲۲۳۷نسبت به نسخۀ  تورونتو  گاهی در خط کاتب، البته بیشتر در نسخۀ

ی مــردوده »یــا«). استفادۀ کاتب از ۱۶شود (بنگرید به تصویر  بدیع و منحصر به فرد تعلیق دیده می
 در تورونتونشان داده شده) در نسخۀ  ۱۷ی چرخیده به سمت راست، که در تصویر »یا(«

ً
 و معمــولا

پایانی به صورت تعلیق نوشته شده اســت، » نون«شود. خیلی به ندرت،  پایان سطرها بیشتر دیده می
. در پایان، با در نظر داشتن این نکتــه کــه ایــن متــون ۱۸در تصویر » القطعتین«و » للضلعین«مانند 

بینیــد در  مــی ۱۹ریاضی هستند، لازم به ذکر است که نحوۀ نگارش اعداد و ارقام چنانکه در تصویر 
 یکسان است.

ً
  دو نسخه تقریبا

  

  

در دو نسخۀ » هاء آخر«کتابت  -۱۵تصویر 

 تورونتو و آستان قدس
هـای غیرمعمـول تعلیـق در کتابـت -۱۶تصویر 

 نسخۀ تورونتو 

یر  ــو ــت  -۱۷تص ــیده«کتاب ــاء کش ــخۀ » ی در دو نس

 تورونتو و آستان قدس

یر  کتابـت ارقـام در دو نسـخۀ  -۱۹تصو

 تورونتو و آستان قدس
یر   در تعلیـق» نون کشـیده«کتابت  -۱۸تصو

 در دو نسخۀ تورونتو و آستان قدس



 

  

١٣٠ 

  
آستان قدس به  ۱۲۲۳۷و نسخۀ شمارۀ  تورونتوبر اساس همۀ این شواهد، روشن است که نسخۀ 

اند. لیکن ترتیب تاریخی آنها مشخص نیست. با توجه بــه ایــن کــه  دست کاتب واحدی کتابت شده

وان به طور قطع نتیجه گرفت که قبل یا بعد از نســخۀ آســتان قــدس ت تاریخ ندارد، نمی تورونتونسخۀ 

تر اســت. در نســخۀ آســتان  نوشته شده است. ولی در مجموع شیوۀ کاتب در نسخۀ آستان یکنواخت

شــود. حواشــی بســیار کمتــری در  قدس تعلیق، چه در متن اصلی و چه در عناوین، کمتــر دیــده می

ین معنی باشد که برای کسی غیر از خود کاتب تهیــه شــده تواند به ا نسخۀ آستان قدس هست که می

رسد. بــه  تر به نظر می ای تر و حرفه است. در مجموع شیوۀ نگارش کاتب در نسخۀ آستان قدس متین

شــود. در نســخۀ  ها دیــده می ی را در نظر بگیرید کــه در برخــی سرفصــلعهای بدی عنوان مثال تعلیق

 کلمۀ  تورونتو
ً
آمده نوشته شــده  ۲۰تعلیق ویژۀ کاتب و به صورتی که در تصویر با » القاعده«معمولا

 همیشه به صورت متعــارف 
ً
است. در حالی که در نسخۀ آستان همین کلمه در موقعیت مشابه تقریبا

  شود. دیده می ۲۱که در تصویر  نوشته شده است، چنان

را در تعیین تاریخ نســخۀ دار نسخۀ آستان قدس برگردیم و نقش آن  توانیم به ترقیمۀ تاریخ حال می

ای بــا  ، ترقیمــهمفتاح الحسابر نسخۀ آستان قدس، در انتهای ۱۳۷بررسی کنیم. روی برگ  تورونتو

  شود که به خط کاتب آن نوشته شده است: ق دیده می۸۸۱تاریخ 

م سنة إحدی 
ّ

وقد وقع الفراغ عن انتساخ هذه النسخة الشریفة في أواخر شعبان المعظ

 ١ة من الهجرة النبویة علیه التحیة.وثمانین وثمانمائ
را در فاصلۀ کوتــاهی از هــم فــراهم آورده اســت، بــه  مفتاحفرض این که این کاتب هر دو نسخۀ 

 ذکــر شــد یــک  ق است. چنان۸۸۱نیز حدود  تورونتومعنای آن است که تاریخ کتابت نسخۀ 
ً
که قبلا

پ) وجود دارد. رســالۀ پایــانی نســخۀ ۸۶(برگ  تورونتوترقیمۀ اصیل اما بدون تاریخ در پایان نسخۀ 

ترین نسخۀ موجــود از  رومی است. قدیمی ۀزاد قاضی رسالة في استخراج جیب درجة واحدة تورونتو

                                                       
الدین طهرانی بدین  در پایین ترقیمه، یادداشتی به خط سید جلال .۲۴: تصویر بنگرید بهر. ۱۳۷آستان قدس، گ  ۱۲۲۳۷نسخۀ شمارۀ  .١

سال بعد از فوت  ۳۰که نسخۀ نفیسی میباشد که قریب  اینکتاب مفتاح الحساب غیاث الدین جمشید کاشانی است«شرح آمده است: 
  .»مؤلف نوشته شده است

یر  ــو ــت  -۲۰تص ــده«کتاب ــخۀ » القاع در نس

 تورونتو

در نسخۀ آستان » القاعده«کتابت  -۲۱تصویر 

 قدس
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بنــابراین، اگــر تــاریخ  ١ق در سمرقند کتابت شده اســت.۸۳۶این رساله رونوشت معین است که در 

زاده در آن نیــز، کــه از  قاضــی ق باشد، رونوشت رســالۀ۸۸۱در حقیقت حدود  تورونتوکتابت نسخۀ 

روی مسودۀ مؤلف نوشته شده است، دومین نسخۀ این اثر از لحاظ قــدمت خواهــد بــود. مــتن ایــن 

  ترقیمه چنین است:
مــة المشــتهر بقاضــي زاده 

ّ
 محرّرهــا النحریــر العلا

ّ
وقد انتسخ هذه النسخة من نسخة بخط

  رومي طاب ثراه آمین.

  نتیجه. ۵
دهد. رابطــۀ  های آثار کاشانی به دست می شواهد با ارزشی در مورد نخستین مجموعه تورونتونسخۀ 

بایســت بــا بررســی دقیــق محتــوای  ملــک می ۳۱۸۰و نســخۀ  تورونتــوشناســانۀ میــان نســخۀ  نسب

  های مشترک بین این دو نسخه تعیین شود. رساله

ای در بــر  عــین حواشــیاند. نســخۀ م تنها کاتب صرف نبوده تورونتوهم معین و هم کاتب نسخۀ 

دهــد. ایــن حواشــی  دارد که به دست خود او نوشته شده است، و او بیشتر آنها را به خــود نســبت می

ها، و توضیحات معین در مــورد آثــار کاشــانی اســت. در عــین حــال حواشــی  ها، مثال شامل تعلیقه

 در دیگری هم هست که آنها را معین نوشته ولی به کاشــانی نســبت داده اســت. ایــن ح
ً
واشــی لزومــا

شوند. از اینرو، نسخۀ معین علاوه بر عرضۀ اطلاعــات مفیــد  های دیگر آثار کاشانی دیده نمی نسخه

دربارۀ تاریخ تألیف آثار کاشانی، شامل شــواهد زیــادی دربــارۀ شــیوۀ مطالعــۀ آثــار کاشــانی توســط 

 ترین همکارانش نیز هست. نزدیک
شــود کــه آنهــا را کاتــب نســخه نوشــته و  یــده میحواشی بسیاری هــم د تورونتودر سراسر نسخۀ 

نویسی بر آثار ریاضی و نجومی غیــر عــادی نیســت، امــا در ایــن  . البته حاشیهدارد» کاتبهل«امضای 
دهد. این بــدان  مورد خاص حواشی کاتب مانند برخی از حواشی معین، نظر خود کاتب را نشان می

گاه و ماهر بوده  معنی است که کاتب ریاضی  مفتاحاست. بیشتر حواشی کاتب به توضیح متن دانی آ
چهــارم (در مســاحت) و پــنجم (در یــافتن مجهــول بــا  هــای مقالــهویژه  و اظهار نظر در مورد آن، به

  استفاده از جبر و حساب) آن اختصاص دارد.
کنــد،  آغــاز می» أقــول«کنــد: حواشــی خــود را بــا کلمــۀ  اینجا کاتب چون یک شارح عمــل می

دهــد. در  اقلیدس و منابع دیگــر ارجــاع می اصولکند، و به  برای قضایا فراهم می های اضافی برهان
 ۵۰نیز شواهد جدیدی در مورد شیوۀ توضیح و تفسیر آثار کاشانی و منابعی کــه  تورونتونتیجه نسخۀ 

  دهد. شده به دست می سال پس از مرگ مؤلف در کنار آنها مطالعه می
                                                       

: رسالة في استخراج جیب درجة واحدة: سوادی، بنگرید بههای آن، و زمینۀ تاریخی آن،  زاده، نسخه برای بحثی در مورد رسالۀ قاضی .١
  زاده. موسی بن محمد قاضی
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  سپاسΎزاری
این که مرا سخاوتمندانه در دانش گسترده و عمیقش در مورد زندگی و آثار از فاطمه سوادی به خاطر 

نــویس مقالــۀ حاضــر بســیار  اش از پیش کاشانی سهیم کرد و نیز به خاطر بازخوانی دقیق و چنــدباره

روان تشکر کــنم کــه بــدون تجربــۀ او در مطالعــۀ  فهم خوب سپاسگزارم. همچنین باید از سجاد نیک

ی، قادر به گردآوری شواهد لازم برای مطالعۀ حاضر نبودم. هر اشــکالی در شناس نسخ خطی و نسخه

ای کــه  داری تشکر کنم که نسخه شود. در نهایت مایلم از مجموعه مقالۀ حاضر، به مؤلف مربوط می

های خطــی  محرک اصلی من برای مطالعۀ حاضر بوده در اختیار اوست. بسیار رایج است که نســخه

های خصوصی دور از دســترس محققــان دانشــگاهی بــاقی  ریخی، در مجموعهنادر و مهم از نظر تا

دار مذکور چندین فرصت به مــن و همکــارانم بــرای بررســی  د. بسیار ممنون هستم که مجموعهنبمان

  اصل نسخه داد. 

  های خطͳ سیاهۀ نسخه
  .۲۱۴۹و  ۲۱۴۸های شمارۀ  بانکیپور (هند)، خدابخش، نسخه

  .۳۰۷۱می، نسخۀ شمارۀ چوروم (ترکیه)، کتابخانۀ عمو

  .۹۶۹- ۹۰۱استانبول، موزۀ عسکری، نسخۀ شمارۀ 

  .۲۶۹۲استانبول، ایاصوفیه، نسخۀ شمارۀ 

  .۵۳۹۸۵و  ۱۲۲۳۷، ۱۲۲۳۵، ۱۲۲۲۵، ۵۳۸۹های شمارۀ  مشهد، آستان قدس رضوی، نسخه

  .۲۱پیشاور (پاکستان)، خواجه محمد سلیم، نسخۀ شمارۀ 

  .۳۱دانشکدۀ اسلامیه، نسخۀ شمارۀ پیشاور، دانشگاه پیشاور، کتابخانۀ 

  .۳۷۸۳، و ۳۷۸۲، ۳۷۸۱های شمارۀ  رامپور (هند)، رضا، نسخه

  .۲۵شیراز، محمد تقی میر، نسخۀ شمارۀ 

  .۴۴۲و  ۲۸۴های شمارۀ  تهران، دانشکدۀ ادبیات، نسخه

  .۲۴۴۰تهران، دانشگاه تهران، نسخۀ شمارۀ 

  .۵۲۲تهران، سپهسالار (مطهری)، نسخۀ شمارۀ 

  .۱۱۷۴و  ۱۱۷۳های شمارۀ  ، کتابخانۀ ملی، نسخهتهران

  .۳۱۸۰تهران، کتابخانۀ ملک، نسخۀ شمارۀ 

  ، مجموعۀ خصوصی.تورونتو

  منابع
، بــه میــراث اســلامی ایــراندر ». های خطی مهندس ســرتیپ عبــدالرزاق بغــایری نسخه«افشار، ایرج.  .۱

  ش.۱۳۷۶. قم: کتابخانۀ مرعشی، ۶۴۰- ۵۶۳کوشش رسول جعفریان، ص 
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  ش.۱۳۶۶کتابخانۀ ملی ملک، 

. تهــران: شــرکت الدین جمشید کاشانی بــه پــدرش های غیاث از سمرقند به کاشان: نامهباقری، محمد.  .۳

  ش.۱۳۷۵انتشارات علمی و فرهنگی، 

م السماءلۀ نگاهی به رسا«بهلول، حمید.  .۴
ّ
ش)، ۱۳۹۰( ۲، شــمارۀ ۵، ســال کتاب ماه علوم و فنون، »سل

  .۶۹- ۶۴ص 

. جلد اول. اسلام آباد: مرکــز تحقیقــات فارســی ایــران و های پاکستان کتابخانهتسبیحی، محمدحسین.  .۵

  ق.۱۳۹۷پاکستان، 
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 ش.۱۳۴۰تهران، 
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  .۲۹۷- ۲۰۵ص ش)، ۱۳۴۶( ۵، شمارۀ (کتابخانۀ مرکزی دانشگاه تهران)
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  .۱۳۹۶. جلد دوم. تهران: میراث مکتوب، شخصی و دولتی)



 

  

١٣۴ 

. الدین خواندمیر: تاریخ حبیب السیر فــي أخبــار أفــراد بشــر غیاث الدین بن همامالدین.  همایی، جلال .۱۸

  ش.۱۳۳۳جلد چهارم. تهران، کتابخانۀ خیام، 

19. Abdul Hamid, Maulavi. Catalogue of the Arabic and Persian Manuscripts in 
the Oriental Public Library at Bankipore. vol. 22. Calcutta: Baptist Mission 
Press, 1937. 

20. ʿArshī, Imtiyāz ʿAlī. Catalogue of the Arabic Manuscripts in Raza Library 
Rampur. vol. 5. Rampur: Raza Library Trust, 1975. 

21. Bagheri, Mohammad. “A Newly Found Letter of aI-Kāshī on Scientific Life 
in Samarkand.” Historia Mathematica 24 (1997): 241–256. 

22. Bohloul, Hamid. “Kāshānī’s Equatorium: Employing Different Plates for 
Determining Planetary Longitudes.” In Scientific Instruments between East 
and West, edited by Neil Brown, Silke Ackermann, and Feza Günergun, 
122–141. Leiden: Brill, 2019. 

23. Déroche, François. Islamic Codicology, an Introduction to the Study of 
Manuscripts in Arabic Script. London: Al-Furqān Islamic Heritage 
Foundation, 2006. 

24. Hogendijk, Jan P. “Al-Kāshī’s Determination of π to 16 Decimals in an 
Old Manuscript.” Zeitschrift Für Geschichte Der Arabisch-Islamischen 
Wissenschaften 18 (2008): 73–152. 

25. Kennedy, E. S. “A Fifteenth-Century Planetary Computer: Al-Kāshī’s 
‘Ṭabaq al-Manāṭiq’ i. Motion of the Sun and Moon in Longitude.” Isis 41, 
no. 2 (1950): 180–183. 

26. Kennedy, E. S. “A Fifteenth-Century Planetary Computer: Al-Kāshī’s 
‘Ṭabaq al-Manāṭiq’. ii. Longitudes, Distances, and Equations of the 
Planets.” Isis 43, no. 1 (1952): 42–50. 

27. Kennedy, E. S. “A Letter of Jamshid al-Kashi to His Father: Scientific 
Research and Personalities at a Fifteenth Century Court.” Orientalia 29 
(1960): 191–213. 

28. Kennedy, E. S. “Al-Kāshī’s ‘Plate of Conjunctions.’” Isis 38, no. 1/2 (1947): 
56–59. 

29. Kennedy, E. S. “An Islamic Computer for Planetary Latitudes.” Journal of 
the American Oriental Society 71, no. 1 (1951): 13–21.  
https://doi.org/10.2307/595221. 

30. Kennedy, E. S. The Planetary Equatorium of Jamshīd Ghiyāth al-Dīn al-
Kāshī (d. 1429): An Edition of the Anonymous Persian Manuscript 75[44b] 
in the Garett Collection at Princeton University; Being a Description of Two 
Computing Instruments, The Plate of Heavens and the Plate of 
Conjunctions. Princeton, NJ: Princeton University Press, 1960. 

31. Luckey, P. Der Lehrbrief über den Kreisumfang (ar-Risāla al-Muḥītīya) von 
Ǧamšīd b. Masʿūd al-Kāšī. Berlin: Akademie Verlag, 1953. 

32. Orman, İsmail. Askeri Müze Yazma Eserler Koleksiyonu. Istanbul: Askeri 



 

 

١٣۵ 

ن
که

یتر
 ن

عه
مو

ج
م

ها
 ی

 غ
ار

آث
ی

ث
ا

د
ال

ی
 ن

ش
جم

ی
 د

شان
کا

ی
 

Müze ve Kültür Sitesi Komutanlığı, 2011. 
33. Rosenfeld, Boris, and Jan P. Hogendijk. “A Mathematical Treatise Written 

in the Samarqand Observatory of Ulugh Beg.” Zeitschrift Für Geschichte 
Der Arabisch-Islamischen Wissenschaften 15 (2002–2003): 25–65. 

 

  
ی در انکاش که، )حتاتلخیص المف( ۲۷۴ فحۀ، ص۳۱۸۰ملک  کتابخانۀ خطی تهران، ۀنسخ -٢٢ تصویر

  .»هذا خط المصنف طاب ثراه«ه است: افزودمعین زیر آن و  »مجموع صح«اش نوشته است  حاشیه

  
  انجامۀ مخدوش شامل نسخۀ تورونتوب ۶۱ حۀتصویر صف -٢٣تصویر 



 

  

١٣۶ 

  
 انجامۀ شامل ۱۲۲۳۷الف در نسخۀ مشهد، آستان قدس رضوی ۱۳۷برگ تصویر   -٢٤ تصویر

  مفتاح الحسابرسالۀ 


